DOHODA O SKONCENI ZMLUVY
O NAJME POCNOHOSPODARSKYCH
POZEMKOV

uzavreta medzi:

SPRAVA MESTSKEHO MAJETKU, s.r.o.
so sidlom: Nam. slobody 10, 909 01 Skalica

ICO: 34 140 590

IC DPH: SK2020379493

Zapisany v: Obchodnom registri Okresného
sudu Trnava, Odd. Sro., Vlozka & 2029/T

Zastipeny:
Ing. Igor Polldk, konatel’
Ing. Milan Roman, konatel

(d’alej len ,,Prenajimatel™)
a

IKEA Industry Slovakia s.r.o.,

odstepny zivod Malacky Boards

so sidlom Tovérenska 2614/19,

901 01 Malacky, Slovenska republika

ICO: 31 354 572

IC DPH: SK2020295728

Zapisany v: Obchodnom registri Mestského
sudu Bratislava III, Odd. Sro., Vlozka &
63390/B

Zastupeny:
p. Dariusz Martiniak, Generalny riaditel
p. Ing. Anjan Sarkar, Finanény riaditel

(d’alej len , Ndjomea*)

(Prenajimatel’ a Najomca spolu dalej len
»~Zmluvné strany*)

Zmluvné strany uzatvaraju tato Dohodu
o skon¢eni  Zmluvy o najme polno-
hospodarskych  pozemkov ~ (dalej len
.»Dohoda®) za nasledovnych podmienok.

AGREEMENT ON TERMINATION
OF AGREEMENT ON LEASE OF
AGRICULTURAL LAND

concluded by and between:

SPRAVA MESTSKEHO MAJETKU, s.r-o.
with registered seat at Nam. slobody 10,
909 01 Skalica

Reg. No. (ICO): 34 140 590

VAT No.: SK2020379493

Registered in the: Commercial Register of
the Municipal Court Trnava, Sec. Sro., Insert
No. 2029/T

Represented by:
Ing. Igor Polldk, Executive manager
Ing. Milan Roman, Executive manager

(hereinafter referred to as the “Lessor™)

and

IKEA Industry Slovakia s.r.o.,

Branch Establishment Malacky Boards
with registered seat at Tovéarenska 2614/19,
901 01 Malacky, Slovak Republic

Reg. No. (ICO): 31 354 572

VAT No.: SK2020295728

Registered in the: Commercial Register of
the Municipal Court Bratislava III, Sec. Sro..
Insert No. 63390/B

Represented by:
Mr. Dariusz Martiniak, General Manager
Mr. Ing. Anjan Sarkar, Financial Manager

(hereinafter referred to as the “Lessee™)

(the Lessor and the Lessee hereinafter
collectively referred to as the .,Parties*)

The Parties entered into this Agreement on
termination of the Agreement on Lease of
Agricultural Land (hereinafter referred to as
the “Agreement”) under the following terms
and conditions.
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PREAMBULA

Zmluvné strany uzatvorili Zmluvu o nijme
pol'nohospodéarskych pozemkov zo dia
30.10.2017, v zneni neskorSich dodatkov
(dalej len ,Ndjomna zmluva“), na zaklade
ktorej Prenajimatel’ prenajal Najomcovi
pozemky na ucely pestovania rychlorasticich
drevin. Ndjomna zmluva bola uzatvorena na
dobu urcitl v trvani desat’ (10) rokov.

CLANOK 1 PREDMET DOHODY

1.1  Zmluvné strany sa dohodli, Ze
N4jomca najneskér vtermine do
31.03.2024 odstrani rychlorastuce
dreviny  zprenajatych  pozemkov
a vykona spétnu rekultivéaciu
pol'nohospodarskej pddy v sulade

s ustanovenim § 18a Zak. ¢. 220/2004
Z.z. o ochrane a vyuzivani
pol'nohospodarskej pddy a ozmene
zak. €. 245/2003 Z.z. o integrovanej
prevencii a kontrole znecistovania
Zivotného prostredia, v zneni
neskorsich predpisov, ako aj v stlade
s podmienkami stanovenymi v
Osvedéeni o registracii ploch porastu
rychlorasticich ~ drevin, vydanym
prislusnym Okresnym uradom,
Pozemkovym a lesnym odborom.
1.2 Prenajimatel’ poskytne Najomcovi
potrebnil  suéinnost’ pri rekultivécii
pol'nohospodarskej pddy.
1.3 Najomca bude pisomne informovat’
Prenajimatel’a o ukonceni rekultivacie
pol'nohospodarskej pody.
1.4 Zmluvné strany sa zavdzuji, zZe
najneskor v lehote $trnast’ (14) dni odo
diia dorudenia oznamenia o ukonceni
rekultivacie pol'nohospodarskej pody
vyhotovia  protokol 0 odovzdani
a prevzati  prenajatych  pozemkov
Najomcom Prenajimatel’ovi.

PREAMBLE

The Parties concluded the Agreement on
Lease of Agricultural Land dated 30.10.2017,
as amended by later addenda (hereinafter
referred to as the ,Lease Agreement®),
based on which the Lessor leased to the
Lessee the land for growing of short rotation
plantations. The Lease Agreement was
concluded for a definite period of time for ten
(10) years.
ARTICLE 1 OBJECT OF
AGREEMENT
1.1 The Parties agree that the Lessee shall
remove by 31.03.2024 at the latest, the
short rotation plantations from the
leased land and shall carry out
recultivation of the agricultural land in
accordance with the provision of § 18a
of the Law No. 220/2004 Coll. on the
protection and use of agricultural land
and on the amendment of Law No.
245/2003 Coll. on integrated prevention
and control of environmental pollution,
as amended, as well as in accordance
with the conditions stipulated in the
Certificate on registration of areas of
short rotation plantations, issued by the
competent District Office, Land and
Forestry Department.

1.2 The Lessor shall provide the Lessee with
the necessary cooperation in the
recultivation of agricultural land.

1.3 The Lessee shall inform the Lessor in
writing about the completion of
recultivation of the agricultural land.

1.4 The Parties undertake to execute a
protocol on handing over and taking
over the leased land from the Lessee to
the Lessor no later than fourteen (14)
days from the date of delivery of the
written notice on the completion of
recultivation of the agricultural land.
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1.6

1.7

Zmluvné strany sa dohodli, Ze platnost’
Najomnej zmluvy sa skonéi diom
odovzdania prenajatych pozemkov
Najomcom Prenajimatel'ovi uvedenym
v protokole.

Najneskor v lehote tridsat’ (30) dni po
skon€eni platnosti Ndjomnej zmluvy
Zmluvné strany vykonaju vyuctovanie
nagjomného. Nijomné za  Cast
kalendarneho roka sa vypodita pro
rata. V pripade nedoplatku, Najomca
uhradi Prenajimatelovi ndjomné za
Cast’ kalendarneho roka do skoncenia
platnosti Najomnej zmluvy, preplatok
vrati Prenajimatel’  Najomcovi.
Zmluvné strany sa dohodli, Ze
splatnost’ nedoplatku alebo preplatku
je tridsatt (30) dni odo dia
vyudétovania.

Ziadna zo Zmluvnych stran nema
narok na thradu akychkol'vek inych
nakladov v suvislosti s pred¢asnym
ukonc¢enim Najomnej zmluvy.

CLANOK 2 ZAVERECNE

2.1

USTANOVENIA

Této Dohoda nadobuda platnost” diiom
jej podpisu oboma Zmluvnymi
stranami a tu¢innost’ nasledujuci defi po
jej zverejneni v Centrdlnom registri
zmlav.

Tato Dohoda je vyhotovend v dvoch
vyhotoveniach,  zktorych  kazda
Zmluvna strana obdrzi po jednom
vyhotoveni. Pre vyklad Dohody plati
jej slovenské znenie.

Zmluvné  strany  vyhlasuju, Ze
s obsahom tejto Dohody suhlasia, ¢o
potvrdzuji svojimi podpismi.

V/In Malacky, dna/on 27.C%7.2024

1.5 The Parties agree that the validity of the
Lease Agreement will end on the date of
handover of the leased land by the
Lessee to the Lessor stated in the
protocol.

1.6 No later than thirty (30) days after the
termination of the Lease Agreement, the
Parties will perform calculation of the
rental fee. The rental fee for a part of the
calendar year shall be calculated pro
rata. In case of underpayment, the
Lessee will pay to the Lessor a rental fee
for a part of the calendar year until the
termination of the Lease Agreement.
The overpayment will be returned by the
Lessor to the Lessee. The Parties agree
that the due date of the underpayment or
overpayment is thirty (30) days from the
date of invoice.

1.7 None of the Parties is entitled to
reimbursement of any other costs in
connection with the early termination of
the Lease Agreement.

ARTICLE 2 FINAL
PROVISIONS

2.1 This Agreement enters into force on the
day it is signed by both Contracting
Parties and takes effect the following
day after its publication in the Central
Register of Contracts.

2.2 This Agreement is executed in two
counterparts. Each Party shall receive
one counterpart. For interpretation of the
Agreement, the Slovak version thereof
shall prevail.

2.3 The Parties declare that they agree with
the content of this Agreement. In
witness whereof they attach their

signatures.

v

V/In Skalici, diia/on 22 .01.2024
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V mene a za/On behalf of
IKEA Industry Slovakia s.r.o.
Branch Establishment Malacky Boards

Dariusz Martiniak
Generalny riaditel’ / General Manager

Ing. Anjan Sar ar
Finanény riadi el’ / Financial Manager

V mene a za/On behalf of
SPRAVA MESTSKEHO MAJETKU, s.r.o.

Ing. Igor Pollak
Konatel’ / Executive manager

Ing. Milan Roman
Konatel’ / Executive manager
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PROTOKOL O ODOVZDANI
A PREVZATI POZEMKOV

uzavrety medzi:

SPRAVA MESTSKEHO MAJETKU, s.r.o.
so sidlom: Nam. slobody 10, 909 01 Skalica

ICO: 34 140 590

IC DPH: SK2020379493

Zapisany v: Obchodnom registri Okresného
stdu Trnava, Odd. Sro., Vlozka &. 2029/T

Zastlipeny:
Ing. Igor Polldk, konatel’
Ing. Milan Roman, konatel’

(d’alej len ,,Prenajimatel™)
a

IKEA Industry Slovakia s.r.o.,

odStepny zivod Malacky Boards

so sidlom Tovarenska 2614/19,

901 01 Malacky, Slovenska republika

ICO: 31 354 572

IC DPH: SK2020295728

Zapisany v: Obchodnom registri Mestského
sudu Bratislava 1II, Odd. Sro., Vlozka ¢&.
63390/B

Zastipeny:

p. Lubo§ Molitoris, Developer
pol'nohospodarsku podu, alebo

p. Alica Sebestovd, Lead land developer,
alebo

p. Barnabas Kovac, Projektovy manazér

pre

(d'alej len ,,Najomea®™)

(Prenajimatel’ a Ndjomca spolu dalej len
LZmluvné strany®)

(1) Prenajimatel a Najomca uzatvorili
Zmluvu o ndjme pol'nohospodarskych
pozemkov zo diia 30.10.2017, v zneni
neskorSich  dodatkov ~ (d’alej len
~Najomna zmluva®), na zdklade ktorej

PROTOCOL ON DELIVERY
AND TAKING OVER OF THE LAND

concluded by and between:

SPRAVA MESTSKEHO MAJETKU, s.r.o.
with registered seat at Nam. slobody 10,
909 01 Skalica

Reg. No. (ICO): 34 140 590

VAT No.: SK2020379493

Registered in the: Commercial Register of
the Municipal Court Trnava, Sec. Sro., Insert
No. 2029/T

Represented by:
Ing. Igor Pollak, Executive manager
Ing. Milan Roman, Executive manager

(hereinafter referred to as the “Lessor™)
and

IKEA Industry Slovakia s.r.o.,

Branch Establishment Malacky Boards
with registered seat at Tovarenska 2614/19,
901 01 Malacky, Slovak Republic

Reg. No. (ICO): 31 354 572

VAT No.: SK2020295728

Registered in the: Commercial Register of
the Municipal Court Bratislava I1I, Sec. Sro.,
Insert No. 63390/B

Represented by:

Mr. Lubo§ Molitoris,
Agricultural Land, or
Ms. Alica Sebestova, Lead land developer, or
Mr. Barnabd$§ Kovag, Project manager

Developer  for

(hereinafter referred to as the “Lessee™)

(the Lessor and the Lessee hereinafter
collectively referred to as the ,,Parties™)

(I) The Lessor and the Lessee entered into
the Agreement on Lease of Agricultural
Land dated 30.10.2017, as amended by
later addenda (hereinafter referred to as
the “Lease Agreement”) upon which
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)

3)

“)

©)

©

(7)

si Najomca prenajal od Prenajimatel’a
pol'nohospodarske pozemky, za ucelom
pestovania rychlorasttcich drevin.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze
odovzdanie a prevzatie Pozemkov pri
zaCati ndgjmu a pri skonceni ndgjmu sa
uskutoéni na  zdklade Protokolu
o odovzdani a prevzati Pozemkov.

Najomca tymto v stilade s Najomnou
zmluvou odovzdava (vracia)
Prenajimatelovi pozemky uvedené
v Prilohe €. 1 tohto Protokolu.

IKEA Industry sa ku diu skoncenia
najmu zaviazala odstranit rychlorastiice
dreviny z pozemku a vykonat’ spitnil
rekultivaciu polnohospodarskej pody
v stilade s ustanovenim § 18a Zak. ¢.
220/2004 Z.z. oochrane a vyuzivani

pol'nohospodérskej  pddy, v zneni
neskorsich predpisov a v sulade
s Osvedéenim o registracii ploch
porastu rychlorasticich drevin,
vydanym prislu§nym Okresnym
tradom, Pozemkovym a lesnym
odborom.

Prenajimatel tymto potvrdzuje, Ze
IKEA Industry odstranila rychlorastiice
dreviny z pozemkov uvedenych
v prilohe tohto protokolu na ktorych
Najomca pestoval rychlorastiice
dreviny.

Prenajimatel’ tymto potvrdzuje, Zze
IKEA Industry vykonala rekultivaciu
pozemkov Specifikovanych v prilohe v
silade so  Zikonom o ochrane
a vyuzivani pol'nohospodarskej pody, a
s  OsvedCenim o registracii  ploch
porastu rychlorasttcich drevin.

Prenajimatel’ tymto potvrdzuje, ze ku
diu  skongenia najomného vztahu
Najomca uhradil ndjomné za celé
obdobie najmu aZe neexistuje Ziaden
zavizok Najomcu voci Prenajimatelovi,
ktory by vyplyval z ndgjomného vztahu.

(2)

3)

4)

(6)

(7)
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Lessee leased the agricultural land from
the Lessor for growing of short rotation
plantations.

The Parties agreed that hand over and
take over of the land at the beginning of
the lease and at the end of the lease shall
be done by the Protocol on Delivery and
Taking over of the Land.

The Lessee hereby hand over (returns)
to the Lessor the land specified in Annex
No. 1 to this Protocol.

IKEA Industry undertook to remove
short rotation plantations from the land
as of the date of termination of the lease
and to perform recultivation of
agricultural land in accordance with the
provisions of § 18a of the Law No.
220/2004 Coll. on the protection and use
of agricultural land, as amended and in
accordance with the Certificate on
registration of areas of short rotation
plantations, issued by the relevant
District Office, Land and Forestry
Department.

The Lessor hereby confirms that IKEA
Industry has removed short rotation
plantations from the land specified in
Annex to this Protocol where the Lessee
grew the short rotation plantations.

The Lessor hereby confirms that IKEA
Industry performed the recultivation of
the agricultural land specified in Annex
in accordance with the Law on the
Protection and Use of Agricultural Land
and with the Certificate on registration
of areas of short rotation plantations.

The Lessor hereby confirms that as of
the date of termination of the rent, the
Lessee has paid the rent for the entire
lease period and that there is no
obligation of the Lessee towards the
Lessor arising from the rental
relationship.



(8) Neoddelitel'nou prilohou tohto | (8) Annex No. I — Specification of the land
Protokolu je Priloha ¢. 1 - Specifikacia land forms inseparable part of this
pozemkov. Protocol.

V/In Malacky, diia/on Zv .04.2024 V/In Skalica, diia/onZZ 02024

V mene a za/On behalf of V mene a za/On behalf of

IKEA Industry Slovakia s.r.o. SPRAVA MESTSKEHO MAJETKU, s.r.o.

Branch Establishment Malacky Boards

A
/. / T
\7&/(/ t/( _/ 4
LCubo$ Molitoris Ing. Igor Pollak
Developer for Agricultural Land, alebo/or Konatel’ /Executive manager

Alica Sebestova

Lead Land Developer, alebo/or SPRAVA Ml / i€
Barnabas Kovac ,J & e
SRP Project Manager : L [

Ing. Milan Roman
Konatel’ / Executive Manager
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PRILOHA C. 1/ ANNEX NO. 1

Specifikdcia pozemkov
Specification of the land:

Okres / District: Skalica
Obec / Municipality: Skalica
Katastralne tizemie / Cadastral Area: Skalica

Parcelné ¢islo / Vymera RRD / Area of | Druh pozemku / Type of
Plot No. SRP Land
C-KN 10215 285440 m? Orné poda
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